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1. HEJIU U 3AJIAYU OCBOEHUSA ANUCHHUIIJIMHBI (MO Y JIS)
1.1. HeassMu ocBoeHHMS] JUCHUIUIMHBI (MOXYJs) «YCTHBIM CHHXPOHHBIM  TEPEBOJ
ASI»nproOpeTeHre U COBEPIICHCTBOBAHUE HABBIKOB YCTHOTO TIOCJIEIOBATEIIBHOTO TIEPEeBOa, OCBOCHHE
OCHOB KOH(EpEeHII-IIepeBO/Ia, MOATOTOBKA CTYICHTOB K OCYIIECTBICHHIO aJIcKBATHONH MEKKYJIbTYPHOM
KOMMYHHUKAIIMU TIPH Pa3INuHBIX popMax repeBoja.

1.2. 3agayu ocBOEHHS TUCHUILUIMHBI (MOXYJISA):«Y CTHBIN CUHXPOHHBIN niepeBoa ASl».

- BBIpa0OTaTh HaBBIK MCIIOJI30BAHUS YHUBEPCAIBbHOH mepeBoxdeckoi ckoporucu (YIIC)

- BbIpa0OTaTh HABBIK OJHOCTOPOHHETO IOCIIEJI0BATEIBHOTO IEpeBoaa O(UIMAIBLHOTO BBICTYILICHHS
00IIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKON, COLMATIBbHO-DKOHOMUYECKON 1 HaAY4YHO-TIONYJISIPHON TEMATUKH C 3aIUCHIO
u 6e3 3anucu

- BbBIpabOTaTh HaBBIK JABYCTOPOHHErO TIepeBoja Oecel, MEeperoBOpoB, IUCKYCCUH, CEMHHApOB
00I1IECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOM, COLUATIBbHO-?)KOHOMUYECKOH, OOIIEKYJIbTYPHOH M Hay4HO-IOMYJISPHOM
TEMaTHUKU.

2. MECTO JUCIIMIIJIMHBI (MOAYJIsA) B CTPYKTYPE OIIOII

2.1. Y4yeOHasi aucOMILIMHA (MOAYJIb) «YCTHBI CHUHXPOHHBI NEPEBOA» OTHOCHUTCS KYacCTH,
dhopMUpyeMOil y9acTHUKaMH 00pa30BaTEIIbHBIX OTHOIICHHUITH OcBanBaeTcs B 6-9 cemectpe(ax).
2.2. Jlna u3ydeHMsl JAHHOH y4yeOHOM MUCHUIIMHBI (MOAYJS) HeOOXOAMMBI CJeAyolue
3HAHMS, YMEHHs, HABBbIKU, (popMHUpPYeMble NPeAIIECTBYIONIUMH YYeOHBIMUIMCUMILIUHAMHA
(MopyJsimm):
- [IpakTHueckuii Kypc nepeBojia NIEPBOro MHOCTPAHHOIO A3bIKa
- [IpakTueckuii Kypc rnepeBojia BTOporo MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
- Teopus nepeBoja;
- BBenenue B TeOpHIO MEKKYIBTYPHON KOMMYHHUKALIUH
3HaHUS: HOPM M3y4aeMOIr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKHUE PEATTH; HOPM
ATUKETA CTPaHbl HM3y4aeMOTO S3bIKA, I[EHHOCTHO-CMBICIIOBBIX OPHUEHTALUA Pa3IUYHBIX
COLIMAJIbHBIX, HAIMOHAIBHBIX, PETUTHO3HBIX, NPO(ECCHOHATBHBIX OONIHOCTEH U Tpynm B
POCCHIICKOM U WHOSI3BIYHOM COITUYME;
YMeHus: TpaMOTHO BBICTPAaMBATh BHICKA3bIBAHUSI HA POJHOM U NHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HaBpbiku ocy1ecTBiIeHUS KOHTAKTOB C MPEJACTABUTEISIMU PA3TUYHBIX KYJIBTYP U COLIUYMOB.
2.3. Ilocaenywouue yyeOHble JUCHUILUINHBI (MOAYJIM) U (MJIM) MPAKTHKHU, 1JI KOTOPBIX
Heo0X0AUMBbI 3HAHHWS, YMEHHMsl, HABBIKH, (popMuUpyeMble NaHHOW Y4eOHOH IMCUHMIIJIMHON
(Mmonxysem):
-Vemuwiii nocneoosamenvHulii nepeoo
3. IIIAHUPYEMBIE PE3YJIBTATbBI OBYUYEHUS TO JUCHUIIJIUHE (MOAYJIIO)

[Tporiecc OCBOEHHS AMCUUIUIMHBI (MOMYIS) HampaBieH Ha (OPMUPOBAHUE DSIEMEHTOB
cneayronier(nx) xkommereHnuu(uit) B coorBerctBuu ¢ ®I'OC BO u OIIOIT BO mo manHOMYy
HarpasieHuto noArotoBku / cnenuansHoctu:OIMK 9, TIK 14,15.

Tabauua 1 — Jlekomno3uuus pe3yJibTaToB 00yUYeHUsI

Kon [TnaHupyemMbie pe3yabTaThl 00YUEHHUS 110 TUCIHILTHHE (MOAYIIIO)
"
HaNMEHOBAaHUEKOMIIETEH 3uatb (1) YmMmerts (2) Bnanets (3)
007051
OIIK 9 CIIOCOOBI Mpeoa0JIeBaTh HaBbIKaMH MPEOJO0JICHUS
IIPE0I0JIEBATh BIIUSIHUE CTEPEOTHUIIOB U
BIIUSTHUE CTEpEOTHIIOB U OCYUIECTBICHUSAMEKKYIBTYP
CTEpEOTUIIOB U OCYIIIECTBIISATh HBIU
OCYIIIECTBIISATh MEXKYJIbTYPHBIN | AWAIOT B O0IIEH 1
MEXKYJIBTYPHBIA | auanor B o0mel | npodeccuonambHoicdepax




Kon ITnanupyembie pe3ysabTaThl 00YUEHUS MO AUCIUILIHHE (MOIYIIO)
"
HalMEHOBAaHUEKOMIIETEH 3Hath (1) YMmets (2) Bnanets (3)
005051
JUaJior B o01melt | u oO1eHus
u npodeccuoHaIbH
npodeccuoHalb oi cdepax
HOM cepax oOmIeHUs
oO01IeHus
[1IK14 3TUKY YCTHOTO MIPUMEHSITh 3TUYECKUMH HOPMaMH
[epeBosa 3TUYECKUE YCTHOI'O IIEpEBOJA
HOPMBI YCTHOTO
nepeBoja
IIK 15 HOPMBI IIPUMEHSTD HaBbIKAMHW KOMMYHHUKaIUU B
MEXAyHApOAHOTO npasujia YCIOBHUAX MEXIYHAPOIHO
STHKCTA U IIPABAIIA | MEXIYHAPOIHOTO | OGIIeHNUs U B PasIHIHbIX
TIOBE/ICHUSI ITHKETa " | curyamusx yeTHoro
MIEPEBOIYHKA B TIOBE/ICHUSI HepeBoa (CONPOBOMKICHHE
Ppa3INYHbIX IepeBOAYMKAa B o
CHUTYyaIHsX YCTHOTO | Pa3InYHBIX TYPUCTHHCCKON TPYTIIB,
nepeBo/a CHUTYaIHsIX obecrieyerue
(COmpOBOKIEHNE ycTHOro mepepoja | ACTOBBIX IICPETOBOPOB,
TYPUCTUYECKON (compoBoxzerne | 00ECIICYCHHE IIEPErOBOPOB
YT, TYpPUCTHYECKO# o(uIHATbHBIX JENeraluii)
obecrieueHne TPYIIIHI,
JIETTOBBIX obecrieyeHue
IEPETOBOPOB, JIEJIOBBIX
obecrieyeHne IEPETOBOPOB,
IEPErOBOPOB obecrieueHune
oHIIHATEHBIX TIEPETOBOPOB
JIeJIeTarni) OpUIHATTEHBIX
JleJieraryii)

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCIUIIJIMHBI (MOAYJISA)

OO0BbéM TUCHUIUIMHBI (MOAYNsI) cocTaBiseT 16 3auérHbix(ble) enauHuIl(bl), B TOM YHUCIIE
5764acoB(a), BBIZICTICHHBIX HA KOHTAKTHYIO paboTy 00yJaromuxcs ¢ mpernojasarenemM (u3 Hux 61y—
MpaKTU4ecKue, U 515uacoB(a) — Ha CAaMOCTOSITENFHYIO padOTy 00yJaroIIIXCS.

Tabauna 2 — CTpyKTypa U coiepkaHue TMCHUILUINHBI (MO1YJIs1)

KonraktHas dopma TEKYIIEero
CamocrT. p ym
pabota KOHTPOJIA
o, paborta
= (B yacax) YCIIEBAEMOCTH,
Pa3pnen, Tema AMCIUIIIMHBI 3 (bopma
(Moryz13) 5 HpOMG)I(I;/TO‘—IHOﬁ
© | a1 | O3 | JaP | KP | CP
aTTecTaluu
[no cemecmpam]
Cucrema yHuBepcallbHON
MEePEBOTYECKON CKOPOITUCH.
KparkoBpemenHnas u
PaTKoBp 6 15 130 | Jlud. 3auer
JOJITOBPEMEHHAsI TaMSATh,
CrocoObl yBeNMYeHHsI 00beMa
ONEpaTUBHOMN MaMATH.




KoHnrakTHas dopMma TeKyliero
CamocrT. p ym
pabota KOHTPOJIS
Q. pabora
= (B yacax) yYCII€BAEMOCTH,
Paznen, Tema TUCIIUIIIMHBI 3
g dopma
(Momyst) S .
O T m3 P KP CP MIPOMEXYTOUHOI
aTTecTanuu
[no cemecmpam]
MuemMoHnYecKue
yIpaKHEHHUS.
Bunbr uadopmanyu B TekcTe
u
BU/IBI
BbICKa3bIBaHUI.OCOOEHHOCTH
YCTHOT'O IIEpeBoa
pa3HBIX KAHPOB: OBITOBOM
NIEPEBOJ.
Pa36op rioccapus o teme: And. 3auer
«Sociology”. CHHXpOHHBIN
NIEPEBOJ] II10CCapHUsL.
P ceap 7 15 130
CHUHXPOHHBIN IEPEBOJ] AYAUO
U BUICO TI0 TeME
«Sociology”.
Pa36op rioccapus o teme: Ond. 3auer
«Politics. Diplomacy”.
CUHXPOHHBIN MTEpEeBO
P PeporL 8 16 130
rioccapus. CHHXpOHHBIN
NePEeBOJ] AyAHO U BUAEO 10
teme «Politics. Diplomacy”.
Pa36op rioccapus o teme: dK3ameH
«Ecology”. CUHXpOHHBIN
MIEPEBOJI TIIOCCAPHSL. 9 15 125
CHUHXPOHHBIN IEPEBOJ AYAUO
u Bujieo no reme «Ecology”.
Hroro 576 61 515
Tadnmua 3 — MaTpunma COOTHeCeHHsI pa3esioB, TeM Y4YeOHOH THCHUIIMHBI (MOXYJIs)
U (opMUpyEeMBIX KOMIIETCHIHI
Kon xomnerennmm Obmree
Paznen, tema Kon-Bo i 1 KOJ'H/IEIJ;CTBO
JTUCIUIUIAHBI (MOTYJIS) ygacoB | OIIK9 K14 | IIK15 .
KOMIIETSHITHIA
Cucrema yHHBEPCAIbHOI 130 2

MIEPEBOAYECKOI CKOPOIUCH.
KparkoBpemenHas u
JIOJITOBPEMEHHAs! IaMsITh,
CHoco0BI YBEIMYEeHHUS 00beMa
OINEepaTUBHON MaMSITH.
MHeMOHHYEeCKUE YIPaXKHEHNSI.
Bunbl nuaopmaiuu B TeKCTE U
BH/JIbI BBICKa3bIBAHUI.
Oco0eHHOCTH YCTHOTO TIEPeBOIa
Pa3HBIX )KaHPOB: OBITOBOM
TIEPEBOJ.




Kona xommerenmn OO01ee
KOJIMYECTBO
KOMIIETECHIMH

Pa36op ritoccapust o Teme: 130 2
«Sociology”. CHHXpOHHBIH
MIEPEBO/T TIIOCCAPHS.
CHHXPOHHBIH ITEPEeBOJT AYANO0 U
BUJICO 10 TeMe «Sociology”.

Paznen, Tema Koxa-Bo
JTUCHUATITAHBI (MOTYJIS) yacoB | OIIK9 K14 | IIK15

Paz6op rioccapus no Teme: 130 2
«Politics. Diplomacy”.
CHHXpOHHBII TepeBO
rnoccapusi. CHHXpOHHBIN
MIEPEBOJ AyAHO U BUJEO IO TEME
«Politics. Diplomacy”.

Paz6op rimoccapus mo teme: 125
«Ecology”. CHHXpOHHBII
HIePEBOJI TIIOCCAPHSL.
CHUHXpOHHBIN IEPEBOJT AyIUO U
Buzeo o teme «Ecology”.

Hroro 515 2

Kpatkoe coaep:xkaHue KaxI10i TeMbl M CUMILIHHBI (MO1YJIs1)

MHeMoTexHHKa, reorpapuuecKue Ha3BaHUs, CAHXPOHHBIA EpeBOT MHPOPMAITMOHHBIX
COOOILEHHUI.

OcobeHHocTH 3arIOMUHaHMsL, 0003HaYeHHsl reorpaguueckux HazBaHui. TexHuKa nepenadu
CTPYKTYPBI U COJIepKaHUsI MHPOPMALMOHHBIX COOOIEHUH B YCIOBUAX YCTHOTO MepeBOa.
D¢ dhexkTrBHBIE TEXHUKU TPEHUPOBKH PA3HOHN BHUIIBI MAMITH. MeXaHU3MBI 3aIIOMIUHAHUS
npeun3noHHON. TeXHUKH TPEHUPOBKU aKyCTUUECKOH U 3pUTEIbHOMN MaMsTH.

Pa36op riioccapus no reme: «Sociology”. CHHXpOHHBIH nepeBo riioccapusi. CHHXPOHHBIN IIEPEBOA
ayauo u Bujeo 1o teme «Sociology”. @yHKIIMOHAIBHBIE JOMUHAHTHI IEPEBO/ia CHIEUAIBHBIX TEKCTOB.

Pa36op roccapus no teme: «Politics. Diplomacy”. CuHXpoHHBIH niepeBoy ritoccapusi. CHHXPOHHBIN
nepeBoj1 ayino 1 Bujieo 1o teme «Politics. Diplomacy”. @yHKIMOHaIbHBIE IOMUHAHTEI IEPEBOJIA
CIICIIHATbHBIX TEKCTOB.

Paz6op rimoccapus no teme: «Ecology”. CuaxponHsIi iepeBo/ riioccapus. CHHXpOHHBIN IIEPEBOA ayHO
u Buzeo no Teme «Ecology”. @yHKIMOHANBHBIE TOMUHAHTHI IEPEBOA CHIEIUAIBHBIX TEKCTOB.

5. METOIWYECKHE YKA3AHUSA 11O TIPENIOJABAHHTO
U OCBOEHUIO JUCLUAILINHBI (MOLY.JIST)

5.1. Vkazanuus [Js1 TpenoaaBaTtesieil M0 OpPraHu3alMd W TPOBeIEHHIO Y4YeOHBIX
3aHATHH N0 JUCHUILINHE (MOIYJIIO)
YueOHbIe 3aHATHS 10 TUCIHUIUIMHE TPOBOAITCS B moMemeHnn(aya.40 YueOHsrii kopiryc 3
AT'Y um. B.H. Tatumesa) , 060py10BaHHOM HEOOXOIMMBIMHU KaOMHAMHU JJIsi CHHXPOHHOTO
nepeBoaa. Kpome Toro, 3aHATHS MOTYT OBITH OPraHU30BAHBI C TPUMEHEHHEM
UH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHBIX CETEH MPU OTMOCPEIOBAHHOM (HA PACCTOSHHHM)
VUHTCPAKTUBHOM B3aHMO/ICHCTBUH OOYYAIONIMXCS M NPEIoiaBaTelis B pexxumax on-line
u/wm off-line B popmax: BuaeokoHdpepeHunu, codeceoBaHus B pexUMe 4at, popyma,



yaTa, BHIITOJHEHUS! BUPTYAJIbHBIX MPAKTUUYECKUX 3aJaHUI B COOTBETCTBHUHU C
MIPEABSIBISIEMBIMU TPEOOBAHUSAMHM K PE3yJbTaTaM OCBOCHUS JUCITUTIIINHBI
5.2. Yka3aHus 1Ji 00y4alommxcs M0 OCBOCHUIO TN CHUIIIMHBI (MOIYJIIO0)

[Ipy OCBOCHMM JaHHOW JUCIUTIIUHBI

IPEeyCMOTPEHO BBINIOJIHEHHWE pAla 3aJaHuid

MIPAKTUYECKOTO XapakTepa B (popMe caMoCTOSITeNsHON padoThl ¢ mpuMeHeHueM goctynHbix MKT u

pecypcoB HTepHeT.

Taouuna 4 — Copep:kanue caMOCTOSATEILHON padoThl 00y4alOUXCs

Bormpocsl, BBIHOCHMBIE Kon-Bo
®opma paboTh
HAa CaMOCTOSTEIIbHOE U3YyUYECHUE 4acoB

Cucrema yHuBepcaabHOU
MEePEeBOIUECKON CKOPOIIHCH.
KparkoBpemennas u
JOJTOBPEMEHHAS MaMSITh,

Ccr1oco0bI YBEIMUYCHHS 06beMa 130 Wunusunyanbhas — pabora ¢
OIIEPATUBHOM MaAMSTH. [IPUMEHEHUEM JIOCTYITHBIX
MHeMOHHYECKHEe YIIPaKHEHUS. cpeancte UKT wu pecypcos
Bugp! nuadopmanuu B TEKCTE U WHTepHer.

BUJBI BEICKa3bIBaHUA. OCOOCHHOCTH YCTHOTO
nepesoja
Pa3HbBIX )KaHPOB: OBITOBOI
NEPEeBO/I.

Pazbop rmoccapust mo Teme: «Sociology”. WupuBunyaneHas pabora ¢
CuHXpOHHBI nepeBo riaoccapusd. CHHXPOHHBIN MPUMEHEHUEM JOCTYITHBIX
MIePEeBO/T ayAMO U BUJIEO TI0 TeMe «Sociology”. 130 cpenctB UKT wu pecypcoB

WHurepHer.

Pa360p rioccapus no teme: «Politics. Diplomacy™. WnnuBunyansHas  pabora ¢
CHHXpOHHBIN nepeBo raoccapus. CHHXpOHHBIH MIPUMEHEHHUEM JIOCTYITHBIX
nepeBo/| ayino U Bujieo 1o teme «Politics. 130 cpenctB UKT wu pecypcoB
Diplomacy”. WHurepHer.

Pa36op rioccapus no teme: «Ecology”. CHHXpOHHBIH NunuBunyanpHass pabota ¢

nepeBof rinoccapusa. CHHXpOHHBIN IIEPEBO ayJ10 U MIPUMEHEHUEM JTOCTYITHBIX

Buzeo 1o teme «Ecology”. 195 cpenctB UKT wu pecypcoB
WNutepner.

5.3. Buasl u ¢opmbl

NMUCbMEHHBIX PpadoT,

NMPEeAYCMOTPEHHBIX IPU OCBOCHUU

AUCHUILINHBI (MOYJIs), BBINOJIHAEMbIe 00y4al0IUMHUCH CAMOCTOATEIbHO
Kypc mpenycmarpuBaer ayqUTOPHYIO CaMOCTOSTEIbHYIO pabOTy, OCHOBHAs (YHKIUS KOTOPOH B

CaMOCTOSITENIbHOW TMpopaboTke MaTepHana,
BKJIIOYAIOIIUX CJIEYIOIINE BU/IbI paboT:

a TaKXC€ B Pa3sBUTUC IIPAKTHUYCCKUX YMCHHﬁ,

MMpOCIYIINBAHUEC W YTCHUC HOBOCTEI Ha aHTJIMMCKOM U PYCCKOM A3bIKaX;

9X0-TIOBTOP C PYCCKOTO SI3bIKa (ITOBTOP 3a JUKTOPOM HOBOCTEH € OTCTaBaHHEM B 2-3 CIIOBA);

MoATrOoTOBKA NOACTPOYHUKA U MIEPCBOA AyAUOMATCPUATIOB;

JICKCHYECKaA pa60Ta, KpI/ITI/I‘IeCKI/Iﬁ AHaJIN3 BBIMNOJIHCHHBIX IIEPEBOIOB,

paboTta co crpaBOYHOUN JUTEpaTypol (0OIIMe PHIMKIONEANH, CIEIUAIbBHBIC CIIPAaBOYHUKH,

CJIOBapH);




MOATOTOBKA TC3ayPyCHOI'O CIIMCKA CJIOB B COOTBCTCTBHUU C COACPKAHUCM JUCIUITIIINHBI.

6. OBPA3OBATEJIBHBIE U THO®OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOT U

6.1. O0pa3oBaresibHbIE TEXHOJIOTUH

Tadiunma 5 — OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJOTHH, UCHOJb3yeMble NPH peajn3aluu y4yeOHbIX

3aHATHH
Pa3nen, rema dopma yueOHOro 3aHATHUS
JTUCIUILIAHBI (MOTYJIS) Jleknus [TpakTryeckoe Jlaboparopnas
3aHSATHE, CEMHHAP pabora
Cucrema yHUBEpCATbHON He Mockconference, | He npeaycmotpeHo
TICPEBOIYCCKOH CKOPOITHCH. npeodycmMompeHo | 8udeoKoHpepeHyuu,
KpartkoBpemennas u cobecedosanis 8
JONTOBPEMEHHAS TIAMSITb, peaicume uam,
CIIoco0bI YBEHYCHNUS o0BremMa dopyma, wama,
OIICPaTUBHOU MMAMATHU.
MHEMOHHYECKHE YITPAKHCHHS. GoLnOane
Busl uHbOpManny B TEKCTE U GUpMyanbHoLX
BHIbI BEICKa3bIBaHU. OCOOEHHOCTH RPAKMUiECKUX
YCTHOT'O TIepEBO/Ia pabom
Pa3HBIX JKaHPOB: OBITOBOM
IEPEBO/I.
Pa36op rioccapust 110 TeMe: He Mockconference, | He npesycmotpero
«Sociology”. CHHXPOHHBIN IEPEBOA | npedycmompeno | sudeokongepenyuu,
rioccapusi. CHHXpOHHBINA NIEPEBOA cobecedosanus 6
ay,Z[I/IO u BI/IECO 10 TEMEC peOfcuMe yam,
«Sociology”. dopyma, vama,
8bINOIHEHUS
BUPMYATbHBIX
NPAKMu4ecKux
pabom
Pa36op rioccapus 1o Teme: He Mockconference, | He npeagycmotpeHo
«Politics. Diplomacy”. npeoycmMompeno | 8udeokoHghepenyuu,
CHHXpOHHBIHN TIEPEBOJI TIIOCCAPHSL. cobece)osans 8
CUHXpOHHBIN TIEPEBO/L ay MO U pedicume uam,
Bizeo mo Teme «Politics. Bopyma, sama,
Diplomacy”.
BbINOIHEHUS
BUPMYANbHBIX
NPAKMUYECKUX
pabom
Pa360p rioccapus 1o Teme: He Mockconference, | He npeaycmoTpeHo
«Ecology”. CHHXPOHHBII1 IepeBOL npedycmompeno | sudeoxkongepenyuu,

rioccapusi. CHHXpOHHBINA NIEPEBOA
aynno u Buzeo mo teme «Ecology”.

cobecedosanusl 6
pedicume uam,
Gopyma, wama,

BbINOJIHEHUS
BUPIY AIbHBIX
NPAKMULEeCKUX

pabom




6.2. UndopManinoHHbIe TEXHOJIOTHHI
[Tpu peanu3anuu pa3TUYHBIX BHIOB YU€OHOH U BHEY4eOHOM PabOThI HCIIOIB3YIOTCS
clieayromye NHPOPMaMOHHbBIE TEXHOJIOTHH: BUPTyalibHasi oOydaromias cpena
(«DnekTpoHHOE 00pa30BaHUEY) WIH WHBIC HHPOPMAITMOHHBIC CHCTEMBI, CEPBUCHI U
MECCEH/IKEPHI.UCTIOIh30BaHIUE HHTETPUPOBAHHBIX 00pa30BaTEIBHBIX CPEJI, T/IE TTIaBHOM
COCTABIISIOLICH SIBJISIFOTCSI HE TOJIBKO IPUMEHSIEMbIC TEXHOJIOTHH, HO U COJIepIKaTelIbHAs
9acTh, T.¢. MHHOPMALIMOHHBIE PECypPCHI (IOCTYI K MEPOBBIM HH(OPMAIIMOHHBIM pecypcam,
Ha 0a3e KOTOPBIX CTPOUTCS yU4eOHBIH mpolecc).

6.3. IIporpammHoe oOecneuyeHune,coBpeMeHHbIe MpodeccHoHAIbHbIE 0a3bl JTaHHBIX
1 UH(GOPMANIMOHHBIE CTIPABOYHBIE CHCTEMbI

6.3.1. [IporpaMmMHOe o0ecnieyeHmne

HaumeHoBaHMe MPOrpaMMHOI0
ob0ecrneyeHust

Ha3nauyenue

Adobe Reader

HporpaMMa JAJIL TIPOCMOTPA SJICKTPOHHBIX TJOKYMCHTOB

[Tnardopma TUCTAHITMOHHOTO O0YYCHHUS
LMS Moodle

Bupryanpnas oOyuaromias cpeaa

Mozilla FireFox

bpaysep

Microsoft Office 2013,
Microsoft Office Project 2013,
Microsoft Office Visio 2013

[Taket ouCHBIX MpOrpamMm

7-zip

ApxuBarop

MicrosoftwWindows 7 Professional

OHepaI_[I/IOHHaH CHUCTCMa

KasperskyEndpointSecurity

CpencTBO aHTUBUPYCHOM 3alTUTHI

Google Chrome

bpaysep

Notepad++

TeKkCTOBBIN PeNaKTOp

OpenOffice

[Taket opuCHBIX TporpamMm

6.3.2. CoBpeMeHHble mnpodeccCHOHATbHBIE 0a3bl
CIPaBOYHbIE CHCTEMBI

JAHHBIX H I/[H(l)OpMaIII/IOHHLIe

Haumenosanue COBPEMEHRHDbLX I’lpO(ﬁe()CuOHaﬂbelx oas aaHHblx,
uH(j)opmauuongzx CNpaeo4HbIX cucmem

VYHuBepcanpHas ClIpaBOYHO-UH(GOPMAIIMOHHAS TIOJHOTEKCTOBass 0a3a JaHHBIX MEPUOJIUUYECKHUX
n3ganniit OO0 «MBUC»

http://dlib.eastview.com

Hwus nonvzosamens: AstrGU

Ilaponv: AstrGU

BHCKTpOHHBIC BEpCUn NCPUOJUUCCKHUX I/I3I[aHI/II71, paSMCH_[éHHBIC Ha caiite I/IH(I)OpMaI_II/IOHHBIX

pecypcoB
www.polpred.com

OnexrpoHHblid kKatanor Hayunoiit 6ubanorexn AI'Y Ha 6aze MARKSQL HITIO «Mudopm-cuctem»
https://library.asu.edu.ru/catalog/

OnexTpoHHBIN Katanor «Hayunble xypHansr AI'Y»
https://journal.asu.edu.ru/

KopnopatusHblii mpoekT AccolManuy peruoHaIbHbIX 0nbnnoTeuHbix kKoHcopinyMoB (APBMKOH)
«MexpernonanpHasi aHanutuyeckas pocnuck ctarein» (MAPC) — cBoaHas 0aza JaHHBIX,
coJieprKalliasi MOJIHYI0 aHaIUTUYeCKylo pocnuch 1800 Ha3BaHWiA KypHAJIOB MO Pa3HBIM OTPACISIM
3HAHUUA. YUaCTHUKU IPOEKTa MPEJOCTaBISIOT APYT APYTY JIEKTPOHHBIE KOMHWU OTCKAaHMUPOBAHHBIX
cTaTeil U3 KHUT, COOPHUKOB, XYPHAJIOB, CoJIepKaluxcs B OHIAAX UX OUOIHOTEK.
http://mars.arbicon.ru

CnpaBoynas npaBoBasi cucrema Koncynerantllmtoc.



http://asu.edu.ru/images/File/dogovor_IVIS1.pdf
http://asu.edu.ru/images/File/dogovor_IVIS1.pdf
http://dlib.eastview.com/
http://www.polpred.com/
https://library.asu.edu.ru/catalog/
https://journal.asu.edu.ru/
http://mars.arbicon.ru/

Haumenosanue COBPEMEHRHbLX npOd)ECCLlOHa]leblx bas ()CZHHbl)C,
MHd)OpMaHMOHHbDC CNpaso4HbIX cucmem

Conep>KuTcst OTpOMHBIN MacCHB CIIPABOYHOM MPaBOBOM MH(OPMAIIMH, POCCUICKOE M PETHOHATIBHOE
3aKOHOJATEIbCTBO, CY/ICOHYIO MPAKTHKY, (MHAHCOBBIE U KAJAPOBbIE KOHCYIbTAIIUU, KOHCYJIbTAI[H
il OIOJKETHBIX OpraHM3aluii, KOMMEHTApHH 3aKOHOJATelIbCTBA, (POPMBI JOKYMEHTOB, MPOEKTHI
HOPMAaTHUBHBIX IPAaBOBBIX aKTOB, MEKJYHApPOJIHBIC IIPABOBBIC AKThI, IIPABOBBIC aKThI, TCXHUYECKUE
HOPMBI U IIpaBUJIa.

http://www.consultant.ru

7. ®OHJ] OHEHOYHbIX CPEACTB 1JIs1 IPOBEJEHUA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
N ITPOMEXYTOYHOU ATTECTAIIUU 11O JUCIHUIIVIMHE (MOAY JI1O)

7.1. IlacniopT ¢oH/Ia OLIEHOYHBIX CPEACTB

IIpn mpoBeneHMM TEKyLIErO KOHTPOJISI M IIPOMEKYTOYHOM aTTECTallUy 110 JUCLHUILIMHE
(Momymio) «YCTHBIM CHHXPOHHBIH TEpeBOA» MpOBepsieTcss cHOPMHUPOBAHHOCTH Y O0YUAIOIIUXCS
KOMIIETEHIIMH, YKa3aHHBIX B pa3/iene 3HACTOSIIEH MpOorpaMMbL. DTaTHOCTh (POPMHUPOBAHUS TAHHBIX
KOMIIETEHIIMM B TpoIlecce  OCBOGHHMS ~ OOpa30BaTeIbHOW  MPOTpPaMMBI  OINpEAemNseTcs
[IOCJIEZI0BATEIbHBIM OCBOCHUEM AUCLMIUIMH (MOJYyJIeH) U MPOXO0XKJIEHUEM IPAKTHK, a B IpOILECcCe
OCBOCHHSI JUCIHMIUIAHBI (MOAYJSA) — TIOCIIEAOBATEIBbHBIM JOCTHXEHHEM PE3YJbTaTOB OCBOCHUSI
COZIEPIKATEIbHO CBA3aHHBIX MEXy COOOM pa3/ieNoB, TEM.

Ta6auna 6 — CooTBeTcTBHE pa3iejioB, TeM TUCHHUIIMHBI (MOAYJIsl), pe3yJIbTATOB 00y4YeHUsl
N0 AUCHUIIHMHE (MOAYJII0) H OLIEHOYHBIX CPeICTB

KoHTtponmpyemslii pazaen, Tema nucuuiuimesl | KonkoHTposimpyemoi HanmenoBanue
(Moyms) KOMIIETEHITUU OLIEHOYHOT'O CPENCTBA

Cucrema yHHBEpCAITEHON OIIK 9,I1K -14,15 Brimosninenue

MEPEBOTYCCKON CKOPOITUCH. MPAKTUIECKIX

KparkoBpemenHas 1 3aJJaHKi [0 TeMe

JOJITOBpEMCHHAA MMaMsITh, (CHHXPOHHLIﬁ

Croco0b1 YBEIHICHNUS o0BpemMa MepeBoy).

OICPaTUBHOU IMAMATH.

MHeMOHNYECKUE YIIPAXKHEHUS.

Buast nadopmanmu B Tekcre u

BUJIBI BbICKa3biBaHHd. OCOOCHHOCTH YCTHOTO

nepeBoja

Pas3HbBIX )KaHPOB: OBITOBOI

NePEBO/I.

Pas6op riioccapus mo Teme: «Sociology”. OIIK 9,IIK -14,15 Brinonnenue

CunaxpoHHBIH TIepeBo Tioccapus. CHHXPOHHBIN IIPAKTHYECKUX

MIepEeBO/| ay/INO0 U BHUJIEO TI0 TeMe «Sociology”. 3aJaHUid 10 TeMe
(CUHXPOHHBIH
TIEPEBO).

Pasz6op ritoccapust o teme: «Politics. OIIK 9,I1K -14,15 Brimonnenue

Diplomacy”. CHHXpOHHBI IEpeBOA TiIoccapusi. IIPAKTHYECKUX

CUHXPOHHBIN NIEPEBOJI ayIUO U BUACO IO TEME 3aJJaHUM 10  TeMe

«Politics. Diplomacy”. (CMHXpOHHBIH
MIEPEBON).

Pa3z6op rioccapust o teme: «Ecology™. OIIK 9,I1K -14,15 Brimonnenue

CunaXpOoHHBIH TIepeBo Ti1occapust. CHHXPOHHBIN IPAKTUYECKUX



http://www.consultant.ru/

KonTponupyemsliii pazaen, TeMa TUCHUIUIMHbL | KoakoHTpoaupyemoit HaumenoBanue
(MoJtyiist) KOMIIETCHIINU OLIEHOYHOT'O CPEACTBA
nepeBo] ayauo u Buaeo 1o reme «Ecology”. 3aJaHuil 1O  TeMme
(CMHXPOHHBIH
MIePEBO).

7.2. Onucanue mnokKa3arTejled M KpPUTEPHEB OIEHWBAHUS KOMIIETEHIMHA, ONMHCAHHE
HIKAJ OlleHMBAHUS

Tabanna 7 —Iloka3zaTe/in OLleHUBAHMSA Pe3y/IbTATOB 00y4eHUsl B B¢ 3HAHUI

[xana
OUCHHBAMHS Kputepuu orieHnBaHus
JEMOHCTPUPYET TIIyOOKOE€ 3HAaHUE TEOPETHUECKOro MaTepuaia, YMEHHe
3) 000CHOBAHHO M3JIaraTh CBOU MBICIIU 110 00CYKJa€MbIM BOIIPOCAM, CIIOCOOHOCTH
«OTJIUYHO» | MOJIHO, NPAaBUJIBHO M apryMEHTHPOBAHHO OTBEYaTb HA BOIPOCHI,IPUBOIUTH
IIPUMEPBHI
4 JIEMOHCTPUPYET 3HAHME TEOPETHUECKOro MaTepuaia, ero IOCIeJOBaTeIbHOE
«XOPOMION U3JI0KEHHE, CHOCOOHOCTh TPHBOJUTH TPUMEPHI, JIOIYCKAeT EIWHUYHBIC
OLIMOKH, UCTIpaBJIIEMbIe NIOCIIE 3aMEYaHusl PEnoaaBaTes
3 JEeMOHCTPUPYET  HENOJHOe,  (parMeHTapHOE  3HAHUE  TEOPETHYECKOTO
«yOBACTBODH Mmarepuaia, TpeOyrollee HaBOAALIMX BOMNPOCOB MpernojaBareis, JOMYyCKaeT
TEILHO» CYIICCTBCHHBIC OIIMOKK B €ro H3JI0KCHUM,3aTPYAHACTCSA B IMPUBCACHUU
IPUMEPOB U (POPMYIUPOBKE BHIBOIOB
2 JIEMOHCTPHUPYET CYLIECTBEHHbIE IPOOEIIbl B 3HAHUN TEOPETUUYECKOTO MaTepuaa,
«HEYIIOBIIETBO | HE CHMOCOOEH ero W3JOKUTh W OTBETUTh HA HABOMSIINE BOIPOCHI
PUTEIBHO» | MpernojiaBaTelis, He MOXKET MPUBECTU NPUMEPHI

Taoauua8 — Iloka3aTe/im OLlCHUBAHUS Pe3y/1bTATOB 00y4YeHHSIB BH/le YMEHH Il U BJIaJeHHUI

- 3aJjaHie BBIMOJIHEHO B TOJHOM O0BEME, B JOHKHOM PETUCTpPE, B
COOTBETCTBHUU C MOCTABJIICHHOM 1€1b}0 KOMMYHUKAIUH;

5 - TEKCT JIOTUYHO OPraHU30BaH, C HCIIOJIb30BAHUEM HAIJICKALIUX

COTINHOY CBA3YIOLIMX S/IEMEHTOB; §

- JIEKCUYECKHI W rpaMMaTUYeCKHil MaTepual COOTBETCTBYET TEME U
YPOBHIO BIIAJICHUS S3BIKOM;
- OIIMOOK PAKTUYECKU HET.
- 3aJlaHH€ BBITIOJHEHO B TMOJHOM O00OBEME, B COOTBETCTBHUH C
MOCTABJICHHON LEJBIO KOMMYHUKAIUH, c HEOOJIBIIUMH
MOTPELIHOCTSIMU B CTHUJIE;

4 - TEeKCT B IIE€JIOM JIOTUHYHO OPTaHM30BaH, JOIYCKAIOTCS OITHOKHA B

«XOPOLIOY WCIIOBb30BAaHUU CBSI3YIOLIUX 3JIEMEHTOB;

- JIGKCMYECKMH M TpaMMaTHuYecKuil marepuasl OoJIbLIEH YacThio
COOTBETCTBYET TEME U YPOBHIO BIAJCHUS S3bIKOM;
- €CTh OIIMOKHU, HE MPETATCTBYIONINE TOHUMAHHUIO TEKCTA.
- 00BEM 3a/1aHUsI HEIOCTATOUCH, CTHIIh HE BCET/1a COOTBETCTBYET IIEJIH
KOMMYHUKAIUU;

3 - JIEKCMYECKMH M TpaMMaTUYECKHWd Marepuajl HE  BCerjaa

«YIIOBJIETBOPUTEIILHOY COOTBCTCTBYCT TCMC U YPOBHIO BJIAJICHUA A3BIKOM,

-  TPUCYTCTBYIOT OMMOKKM B HCIOJIH30BAHWHM BOKaOylsipa H
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP.




- 00BbEM 3aJaHUs HEJAOCTaTOYEH, CTHIb HE COOTBETCTBYET IIEIH
KOMMYHHKaIUH;

2 - JIKCUYECKH M TpaMMaTHYeCKUH Marepuan OoNbLIeH 4YacThio HE
«HEYJIOBJIETBOPUTEILHO» | COOTBETCTBYET TEME U YPOBHIO BIIAJICHUS S3BIKOM;
- IPUCYTCTBYIOT IpyOble OIIMOKH B HCIOJB30BAHWU BOKAOyssipa U
IPaMMaTH4YECKUX CTPYKTYP.

7.3. KOHTpOJ’[LHLIe 3aJaHusl U HHbIE MaTepualbl, Heoﬁxouanle aJd OHOEHKHU
pe3yJbTaToB 00y4eHHs 0 JUCHUIINHE (MOLYJII0)
B mensx mpoBepkw yMEHUH M HAaBBIKOB IO KaXKIOH TeMe OOYyJaroIIUWCs JOJHKCH BBITIOJHUTH
3a/IaHMsI IPAKTHYECKOTO XapakTepa (YCTHBI CHHXPOHHBIN TIEPEBOT).
CTyIeHT BBINONHACT CUHXPOHHBIA MEPEBO ayAHO/BUACO (aiiyia/pedn ¢ MOMOUIbI0 000PYA0BaHHS
AJis1 CHHXPOHHOT'O II€peBoaa C CO6J’IIO,I[6HI/ICM Tpe60BaHHfI, NpeaAbABIIACMBIM K TCXHHKC
BBIITOJIHCHHA CUHXPOHHOI'O I€peBoaa.
[Ipu moarotoBke K 3aueTy oOydaromuics o0s3aH MOBTOPATH MPOUIEHHBIH MaTepuan B CTPOroM
COOTBETCTBHUH C pabouei MporpaMMoN, a TaKKe peKOMEHIAIUSAMU MTPETO01aBaTEeNs;
- UCIIOJIB30BATh JIMTCPATYPY U 3JICKTPOHHBIC HCTOYHUKH, PECKOMCHAOBAHHBIC ITPETIOAABATCIICM,
- oOpamaTth 0co00e BHIMAaHHE HA TEMbl Y4EOHBIX 3aHATHIA, IO PA3HBIM NMPHYMHAM MPOMYIICHHBIX
CTYACHTOM; IIpH H606X0,[[I/IMOCTI/I 06pamaTLc;1 3a KOHcyHBTaHHeﬁ u MeTOﬂquCKOﬁ IIOMOIIIBKO K
MIPENoaaBaTeIro.
1. IlpakTHyeckoe 3adanue
BeinosiHuTE YCTHBIM CHHXPOHHBIN NEPeBO/I 3BY4allero TEKCTa.
JdaneeorpbiBoKBHACOPpPATMEHTA.
«In the past, surface features such as tar seeps or gas pockmarks provided initial clues to the
location of shallow hydrocarbon deposits. Today, a series of surveys, starting with broad geological
mapping through increasingly advanced methods such as passive seismic, reflective seismic,
magnetic and gravity surveys give data to sophisticated analysis tools that identify potential
hydrocarbon bearing rock as “prospects.” Chart: Norwegian Petroleum Directorate (Barents Sea) 5
An offshore well typically costs $30 million, with most falling in the $10-$100 million range. Rig
leases are typically $200,000 - $700,000 per day. The average US onshore well costs about $4
million, as many have much lower production capacity. Smaller companies exploring marginal
onshore fields may drill a shallow well for as little as $100,000. This means that oil companies
spend much time on analysis models of good exploration data, and will only drill when models give
a good indication of source rock and probability of finding oil or gas. The first wells in a region are
called wildcats because little may be known about potential dangers, such as the downhole
pressures that will be encountered, and therefore require particular care and attention to safety
equipment. If a find (strike, penetration) is made, additional reservoir characterization such as
production testing, appraisal wells, etc., are needed to determine the size and production capacity of
the reservoir in order to justify a development decision.
Today, oil and gas is produced in almost every part of the world, from the small 100 barrels-a-day
private wells to the large bore 4,000 barrels-a-day wells; in shallow 20 meter deep reservoirs to
3,000 meter deep wells in more than 2,000 meters of water; in $100,000 onshore wells and $10
billion offshore developments. Despite this range, many parts of the process are quite similar in
principle. At the left side, we find the wellheads. They feed into production and test manifolds. In
distributed production, this is called the gathering system. The remainder of the diagram is the
actual process, often called the gas oil separation plant (GOSP). While there are oil- or gas-only
installations, more often the well-stream will consist of a full range of hydrocarbons from gas
(methane, butane, propane, etc.), condensates (medium density hydrocarbons) to crude oil. With
this well flow, we also get a variety of unwanted components, such as water, carbon dioxide, salts,
sulfur and sand. The purpose of the GOSP is to process the well flow into clean, marketable
products: oil, natural gas or condensates. Also included are a number of utility systems, which are
not part of the actual process but provide energy, water, air or some other utility to the plant..»



2. Tect (BBINOJIHEHUEKOHTPOJILHOTOIIEPEBO/IA)
Members of the Senate, and of the House of Representatives of the United States:

| feel greatly honored that you should have invited me to enter the United States Senate
Chamber and address the representatives of both branches of Congress.

The fact that my American forebears have for so many generations played their part in the
life of the United States, and that here | am, an Englishman, welcomed in your midst, makes this
experience one of the most moving and thrilling in my life, which is already long and has not been
entirely uneventful. | -- I wish -- I wish indeed that my mother, whose memory | cherish across the
vale of years, could have been here to see.

And by the way, | cannot help reflecting that if my father had been American and my
mother British, instead of the other way around, |1 might have got here on my own. In that case, this
would not have been the first time you would have heard my voice. In that case | should not have
needed any invitation; but if I had, it is hardly likely that it would have been unanimous. So perhaps
things are better as they are.

I may confess, however, that | do not feel quite like a fish out of water in a legislative
assembly where English is spoken. 1 am a child of the House of Commons. | was brought up in my
father's house to believe in democracy. "Trust the people” -- that was his message. | used to see him
cheered at meetings and in the streets by crowds of working men way back in those aristocratic
Victorian days when, as Disraeli said, the world was for the few, and for the very few.1

Therefore | have been in full harmony all my life with the tides which have flowed on both
sides of the Atlantic against privilege and monopoly, and | have steered confidently towards the
Gettysburg ideal2 of "government of the people by the people for the people™.

I owe my advancement entirely to the House of Commons, whose servant | am. In my
country, as in yours, public men are proud to be the servants of the State and would be ashamed to
be its masters. On any day, if they thought it -- if they thought the people wanted it, the House of
Commons could by a simple vote remove me from my office. But I'm not worrying about it at all.
As a matter of fact, | am sure they will approve very highly of my journey here, for which |
obtained the King's permission in order to meet the President of the United States and to arrange
with him all that mapping-out of our military plans, and for all those intimate meetings of the high
officers of the armed services in both countries, which are indispensable to the successful
prosecution of the war.

I should like to say, first of all, how much I have been impressed and encouraged by the
breadth of view and sense of proportion which | have found in all quarters over here to which I've
had access. Anyone who did not understand the size and solidarity of the foundations of the United
States might easily have expected to find an excited, disturbed, self-centered atmosphere, with all
minds fixed upon the novel, startling, and painful episodes of sudden war as they hit America. After
all, the United States have been attacked and set upon by three most powerfully armed dictator
States. The greatest military power in Europe, the greatest military power in Asia, Japan, Germany
and Italy have all declared, and are making, war upon you, and a quarrel is opened which can only
end in their overthrow or yours. But here in Washington, in these memorable days, | have found an
Olympian fortitude which, far from being based upon complacency, is only the mask of an
inflexible purpose and the proof of a sure, well-grounded confidence in the final outcome.

We in Britain had the same feeling in our darkest days. We, too, were sure that in the end all
would be well.



You do not, I'm certain, underrate the severity of the ordeal to which you and we have still
to be subjected. The forces ranged against us are enormous. They are bitter; they are ruthless. The
wicked men and the -- and their factions who have launched their peoples on the path of war and
conquest know that they will be called to terrible account if they cannot beat down by force of arms
the peoples they have assailed. They will stop at nothing. They have a vast accumulation of war
weapons of all kinds. They have highly trained and disciplined armies, navies, and air services.
They have plans and designs which have long been contrived and matured. They will stop at
nothing that violence or treachery can suggest.

It is quite true that, on our side, our resources in man-power and materials are far greater
than theirs. But only a portion of your resources are as yet mobilized and developed, and we both of
us have much to learn in the cruel art of war. We have therefore, without doubt, a time of tribulation
before us. In this same time some ground will be lost which it will be hard and costly to regain.
Many disappointments and unpleasant surprises await us. Many of them will afflict us before the
full marshalling of our latent and total power can be accomplished.

Taﬁ.lmua 9— HpI/IMepbl OLHCHOYHBIX CPEACTB C KJIIYaMH IIPAaBUJIBHLIX OTBETOB

N Bpewms
Ne IIpaBunbHBIHA
Tun 3aganus DopMyIUpOBKA 3a1aHUS BBITIOJIHEHUS

n/n OTBET
(B MHHYTaX)

Koo u naumenosanue npoeepﬂemoﬁ KomnemeHnyuu
OITK-9rOTOBHOCTBIO IIPEO0JIEBATD BIUSHUAE CTEPEOTUIIOB U OCYIIECTBIIATh MEKKYIbTYPHBIA JUAJOr B
o01m1eit u mpodeccruoHabHON chepax oOIeHus

1. 3ananue Choose the correct translation 1 1
3aKPBITOTO Leave well enough alone.
THIA 1.JIyyiee - Bpar XOpoOIIEro.

2.JIuxa Oena Hayama.
3.XO0po1110 TO, YTO XOPOIIO KOHYAETCS.
2. Choose the correct translation 2 1
Blood is thicker than water.
1.JIyumee - Bpar XopoIiero.
2.KpoBb He BogHIIA.
3.X0po111o To, YTO0 XOPOIIO KOHYAETCS.
3. Choosethecorrecttranslation 1 1
Break bounds.
1.BmemuBatbes Tya, KyJia HE CleayerT.
2.YcraHaBIuBaTh CBS3H.
3.YcTaHOBUTH IEpEMUpPHE.
4, Choosethecorrecttranslation 2 1
Breaknew ground.
1.BMemmBartbes Tyna, Kya He ClIeayerT.
2.Hauats 3aHUMAThCS YeM-TO
COBepHJCHHO HOBBIM.
3.YCTaHOBHUTH EepeMUpHE.
5. Choose the correct translation 1 1
Break something in.

1. TIIpomsBomuth 0OKaTKy dYero-

1m0o.
2. Hauatse 3aHUMAThCA yeM-TO
COBCPUICHHO HOBBIM.
3. YcTraHOBHTH IlEpEeMHpHE.

6. 3amanue Translate HckyccTBO HAXOIUTH AOPOTY 3-4
OTKPBITOTO The art of finding the way from one | u3 ogHoro mecra B Apyroe
TUIA place to another is called navigation. | Ha3piBacTcst HaBurauuei. o
Until 20-ro BeKa 3TOT TEPMUH

the 20th century, the term referred | oTHOCHIICS rITaBHBIM 00pa3zoM




Bpems

The greatest pioneer of this navigation
revolution was Captain James Cook who
navigated the vastness of the Pacific
thanks to the technical genius of John
Harrison. In 1759, Harrison devised the
first ever clock to keep the time exactly -
in any variation

of climate.

Thanks to the Harrison's clock keeping
exact Greenwich Mean Time, sailors
could then determine how many hours

HABUTAIIUOHHON PEBOJIOIUH
obut1 KanutaH Jxeiimc Kyk,
KOTOPBII

60opo3 i npocTopsl Tuxoro
OKeaHa Onarojaps
TEeXHHYECKOMY TreHmro />xoHa
Xappucona. B 1759 rony
XappucoH u300pen epBhie B
HCTOPHH Yachl, KOTOPHIC
TOYHO TIOKa3bIBAJIN BpeMS -
TIpH JIIOOBIX

Ne IIpaBunbHBIHA
i Tun 3aganus DopMyITUPOBKA 3a1aHUS oTBET BBINOJTHEHUS
(B MUHYTaX)
mainly to guiding ships across the seas. | k pykoBoACTBY cyaaMu o
Indeed, the MopsiM. JIeHCTBUTENBHO,
word “navigate” comes from the Latin | crmoBo “HaBHuranms”
navis (meaning “ship”) and agere | MPOUCXOAUT OT JATHHCKOTO
(meaning “to navis (4ro o3HayaeT
move or direct”). Today, the word also | “kopabns”) u agere (uto
encompasses the guidance of travel on | o3nauaer “
land, in nepeMeraTh uim
the air, and in inner and outer space. HanpasiaTh”). CeromHs 3To
CJIOBO TaK)X€ OXBaTHIBAET
PYKOBOJICTBO ITyTEIIECTBUSIMH
0 cyIIe, B
BO3IyX€, BO BHYTPEHHEM U
BHEIITHEM IIPOCTPAHCTBE.

7. Translate Ha mpotskeHNN BeKOB 3-4
For centuries sailors have guided their | Mopsiku HanpaBisUIH CBOM
ships across the oceans by celestial KOpabJu uepe3 OKeaHbl ¢
navigation or nautical astronomy. This is | moMomns0 HEOECHOM
the art of finding position by observing | maBuranmu uam MOpcKoii
the ACTPOHOMHH. ITO UCKYCCTBO
sun, moon, stars and planets. OTIpeIeIICHUSI

MECTOIIOJIOKCHUA IYyTEM
HaOJIoIeHN 3a

COJIHIIEM, JTYHOM, 3BE3aMH U
IUTAHETAMH.

8. Translate [potins HEKOTOpOE 3-4
As they journey for some distance, paccrosiHue,
travelers observe that the celestial bodies | myremecTBeHHUKH 3ameyaroT,
appear to change their paths across the 4TO0 HEOECHBIE TElla
sky and to rise and set at new points , IO-BUJIIMOMY, MEHSIOT CBOU
along the TPAeKTOPUH O HeDY,
horizon. Since the apparent positions of | moaHuMarOTCst U 3aX0AT B
celestial bodies thus change with time HOBBIX TOYKAaX BJIOJIb
and ropusonTa. [TocKoIbKY
with changes in an observer's position on | Buaumoe momoxeHne
the nearly spherical earth, the location of | meGecHbix Tei, Takum
a 00pa3oM, MEHSETCS cOo
ship or other craft may be determined by | Bpemenem u
careful observations of celestial bodies. C U3MEHEHUSAMH TOJIOKEHHS

HAOIOAATENS Ha TIOYTH
cepuieckoit zemie,
MECTOIIOJIOKEHHE
KopabJist Wik Apyroro
JIeTaTeNbHOrO anmnapara
MOXET OBITh OTIPeAeNICHO
IMyTEM TIHATCIBHBIX
HaOIr0AEHNI 3a HEOSCHBIMU
TeJIaMu.

9. Translate BennuaiiimuM nuonepom stoit | 3-4




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

BBINOJTHEHHS
(B MUHYTaX)

Bpems

10.

they were before or after that time and
thus able

to determine their longitude (degrees
East to West position) on the globe

KIIMMaTHIECKUX M3MECHEHUSX.
bnaronapst wacam Xappucona,
MIOKa3bIBAIOIINM TOYHOE
cpenHee BpeMs 1o I'punBuuy,
MOPSIKH

MOTJIY 33aTEM OIPE/CIUTD,
CKOJIBKO 4acOB OHHU
HaXOJIMJIMCH JIO HITH TOCIIe
3TOTrO BPEMEHH, U, TAKUM
00pa3oM, cMOTIIH

OTIPEICNIUTh CBOIO IOJITOTY
(Tpamycsl ¢ BocTOKa Ha 3aran)
Ha 36MHOM Iape

Translate

There are answers on some fascinating
questions about Mars. Like, how long is
a Martian day? It's only about forty
minutes longer than an Earth day. And
what is the tilt of Mars' spin axis? As the
Earths tilts some twenty-three point five
degrees to its

orbital plane, Mars tilts at twenty-five
degrees, surprisingly close to Earth's tilt.
These

two Martian parameters suggest an
amazing similarity to Earth.

But there are significant differences. For
example, Mars is only about half the
diameter

of Earth, and has only about one tenth
the mass of Earth. So what would a two
hundred

pound man weigh on Mars, only twenty
pounds? No, more like seventy-six
pounds, as

the smaller radius of Mars puts you
closer to the gravitational center, giving
Mars

about zero point three eight the gravity
at the surface of the Earth.

EcTb 0TBETHI Ha HEKOTOPEIC
3aXBaTHIBAIOIINE BOIIPOCHI O
Mapce. Hanmpumep, ckonbko
JUTATCSI

MapCUaHCKui IeHb? DTo
BCETO Ha COPOK MUHYT
OoJibllle, YEM 3eMHBIE CYTKH.
U xakoB HaKkJIOH Ocu
Bpamenus Mapca? Korna
3eMJIs HaKJIOHsAeTCA
MIPUMEPHO HA IBaIIIaTh TPH
LENBIX TISTh AECATHIX Tpagyca
K

IUTOCKOCTH CBOCH OPOUTHL,
Mapc HakIOHseTCS Ha
JBaJINATH IIATh TPATYCOB, YTO
YIAUBUTEIBHO OJIM3KO K
HAKJIOHY 3eMJH. JTH

JIBa MapCHAHCKUX ITapameTpa
HPEANOoNaraoT yIUBUTEIbHOE
CXOJICTBO C 36MHBIMH.

Ho ectb cymecTBeHHbIE
pasmuunst. Hampumep,
nraMeTp Mapca cocraBiser
BCETO OKOJIO ITOJIOBHHEI
IraMeTpa

3emuth, a Macca - BCET0 OKOJIO
OJIHOM JEeCATOH MacChl 3EMIIH.
Tak gto ObI 1BECTH
(yHTOBBII YeJIOBEK BECHUT Ha
Mapce Bcero aBaaiaTh
¢ynaToB? Het, ckopee
CEMBJIECST MIECTh (PYHTOB,
MOCKOJBKY

MeHbIIUH panuyc Mapca
IpUOIIMKaeT Bac K
IpaBUTAllMOHHOMY LIEHTPY,
yTO naeT Mapcy

MIPUMEPHO HOJIb LEIBIX TPH
JECATHIX OT CHJIBI TSKECTH Ha
TTIOBEPXHOCTH 3€MJTH.

K00 u naumenosanue nposepsaemoii KomnemeHyuu
1IK 14 -BmaneHneM dTUKON YCTHOTO MTepeBOIa

11.

3amanne
3aKpPBITOTO
THna

Choose the correct variant
A priori
1. self evident, derived from self-




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

Bpems
BBITIOTHEHUS
(B MUHYTaX)

12.

13.

14.

15.

evident propositions
2. literally
3. by the way

Choose the correct variant

A propos

1. self evident, derived from self-
evident propositions

2. literally

3. bytheway

Choosethecorrectvariant

A toutprix

1. self evident, derived from self-
evident propositions

2. at any price; at all costs

3. bytheway

Choosethecorrectvariant

Adhoc

1. special; for this particular case
2. at any price; at all costs

3. bytheway

Choosethecorrectvariant

Admodum

1. special; for this particular case
2. at any price; at all costs

3. inthemannerof

16.

3a1aHUEOTKPHI
TOrOTHIIA

Translate

Nowadays there are two main theories
explaining the origin of petroleum or oil
and natural

gas - organic and inorganic ones.
However, it has not been possible to
determine the exact

origin because it has not been possible to
identify the exact place or materials from
which any

particular oil accumulation originated.
The precise details regarding the
problems of origin, migration

and accumulation of petroleum have yet
to be fully answered. Recent advances in
analytical

chemistry and geochemistry have
advanced the knowledge and
understanding, but issues remain

to be resolved. The oil pool (field) is an
end product to a 5-stage sequence of
events: raw materials,

accumulation, transformation, migration
and geologic time. But the complication
is that petroleums

are complex mixtures of many
hydrocarbons occurring in series with no
two petroleums exactly

alike in composition. This is probably
due to variations in primary source
materials and subsequent

processes during formation such as
pressure and temperature changes.
Although the components

of petroleum unite to form complex

B HacTos1ee Bpems
CYIIIECTBYIOT JIB€ OCHOBHBIE
TEOpHH, OOBACHSIOMINE
MIPOUCXOXKACHUE HEDTH HITH
He(Te- ¥ MPUPOTHOTO

rasa - OpraHm4eckas u
Heopranudeckas. OJHaKo
OTIPENICIIUTH TOYHOE
TPOMCXOXKICHUE HE
IPECTABIISLIOCHh BO3MOXHBIM,
MOCKOJIbKY HE
NPE/CTABIISIOCHh BO3MOKHBIM
OTIpEICIUTh TOYHOE MECTO
WJIA MaTePHAaIIbl, 03 KOTOPBIX
BO3HHUKJIIO KaKOe-TH00
KOHKPETHOE CKOIUICHUE
HedTH. Tounble neranm,
Kacarommecs npooieM
MIPOUCXOXKACHUS, MUTPAIIUU
1 HAKOTUICHHUS HE(PTH, elle He
TIOJTYYHJITH TIOJTHOTO OTBETA.
HenaBHue noctukeHus B
001aCTH aHATMTHYECKOM
XUMHH U TEOXUMHH
PaCIIUPUIIN 3HAHUS U
MMOHUMAaHHKe, HO TPOOIIEMBI
OCTarOTCS

ITOTeXKAIIUH pa3peIeHUIO.
Hedrsnas 3anexs
(MecTopOKICHHUE) SBISICTCS
KOHECYHBIM IPOTYKTOM
MOCJICI0BATEIbHOCTH
COOBITHH, COCTOSIIEN U3 5
JTaIoB: CHIPbE,

HAKOILICHHE,




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

BBINOJTHEHHS
(B MUHYTaX)

Bpems

17.

18.

mixtures, the typical elemental chemical
analysis indicates 10-

15% hydrogen and 82-87% carbon
weight

TpaHChOpManus, MATPAIHA 1
reojoruueckoe Bpems. Ho
CIIOKHOCTD 3aKJIFOYaeTCs B
TOM, 9TO HE(PTECTIPOIYKTHI
MIPEICTaBILIIOT cO00M
CJI0KHEIE CMECH MHOT'HX
YTI€BOIOPOAOB,
BCTPEYAROIIUXCS
MOCJICIOBATEIBHO, U HET IBYX
abCOIIIOTHO

OJTMHAKOBBIX 110 COCTAaBY
HeTenpoIyKTOB. BeposarHo,
3TO CBSI3aHO C U3MEHEHHUSIMHU B
TIEPBUIHBIX UCXOTHBIX
MaTepHuanax u
TTOCTIC Ty FOIITUMH

IpoIieccaMi BO BpeMs
(hopMUpOBaHUS, TAKUMHU KaK
U3MEHEHUS JaBJICHUS U
TeMIEepaTypbl. XOTs
KOMITOHEHTEI

He(TH COCAMHAIOTCS, 00pa3ys
CJIOYKHBIE CMECH, THITMYHBIA
3JIEMEHTHBIA XUMHYCCKHI
aHaju3 IokaseiBaet 10-

15% Bomopomna u 82-87%
yriaepoJa 1mo Macce.

Translate

The organic theory presumes that
hydrogen and carbon that make up
petroleum came from plants

and animals living on land and in sea.
This explanation is most generally
accepted by scientists.

Heat and pressure transformed the
organic materials into solid, liquid or
gaseous hydrocarbons

known as fossil fuels- coal, crude oil or
natural gas. Oil is typically derived from
marine plants and

animals. Natural gas can be formed from
almost any marine or terrestrial organic
materials, under a

wide variety of temperatures and
pressures.

Opranunyeckast TeopHs
MIPEAIoIaraeT, YTo BOJOPOA 1
yIIIepO, U3 KOTOPHIX COCTOUT
He(Th, IPOU3OILIN OT
pacteHuit

1 JKUBOTHBIX, )KUBYIIIHUX Ha
cyuie u B Mope. OT0
o0BsicHeHHe Hanboiee
OOILETIPUHATO YUCHBIMHU.
Temno n naBnenne
TIPEBpaIlaIn OpraHUYeCKHe
MaTepHalisl B TBEpIbIE,
XKHUJKHUE WIH ra3000pa3Hble
YTIIEBOIOPO/IBI

, NI3BECTHBIE KaK HCKOMIaeMoe
TOIUIABO - YrOJib, CBIpast
He(TH WIN IPUPOIHBIN Ta3.
Macino 00BIYHO TOTYYatoT U3
MOPCKHUX PACTEHUH U
KUBOTHBIX. [IpupoaHslii ra3
MOJeET OBITh IOJTy4eH
MIPAaKTHYECKH U3 JIFOOBIX
MOPCKHX WJIM Ha3€MHBIX
OpPTraHWYeCcKUX MaTepHaIoB
Ipu

CaMBIX Pa3HOOOPA3HBIX
TeMIlepaTypax 1 JaBICHUSIX.

Translate

Under Article 11 of the Constitution, the
President is responsible for the
execution and enforcement of the laws
created by Congress. Fifteen executive
departments — each led by an appointed

CornacHo cratse ||
Koncturynum, npe3ugest
HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
WCTIOTHEHUE U TIPUBEACHHE B
HCTIOTHEHUE 3aKOHOB,
npuHsaThIx KoHrpeccom.

34




Bpems

Ne IIpaBunbHBIHA
i Tun 3aganus DopMyITUPOBKA 3a1aHUS oTBET BBINOJTHEHUS
(B MUHYTaX)
member of the President's Cabinet — [sarHaguats
carry out the day-to-day administration HCIIOIHUTEIBHBIX
of the federal government. They are JIeTIapTaMEHTOB, KaXKIbIi 3
joined KOTOPBIX BO3TJIABIISIETCS
in this by other executive agencies such | Ha3HauyeHHBIM YIEHOM
as the CIA and Environmental MIPE3UICHTCKOro KabnHeTa,
Protection OCYLIECTBIISIIOT IIOBCEIHEBHOE
Agency, the heads of which are not part | ynpasienue dhenepanbHbIM
of the Cabinet, but who are under the npaBUTEILCTBOM. K HUM
full MIPUCOEIUHSIOTCS
authority of the President. B DTOM JIpyTHe
HCTIOTHUTEIIbHBIE BEIOMCTBA,
takue Kak LIPY u Oxpana
OKpY>Karomien cpeabl
ATEHTCTBO, pyKOBOJIUTEIH
KOTOPOTO HE BXOJAT B COCTaB
Kabunera MUHHCTPOB, HO
HaXoasTCA B IIOJIHOM
noaunHenunl IpesuaeHTa.
19. Translate Memopanaym ObL1 moanucan | 3-4
The memorandum was signed by Ahmad | Axmanom Bumiapoi,
Bishara, the secretary general of the reHEepaIbHBIM CEKPETApEM
Kuwait National Nuclear Energy KyBeWTCcKOro HalMoOHAIBHOTO
Committee (KNNEC), and Sergey KOMHTETA 110 aTOMHOM
Kiriyenko, director sneprun (KNNEC), u
general of Russian state nuclear energy Cepreem Kupuenko,
company Rosatom. It was signed in reHEPAILHBIM JUPEKTOPOM
Vienna on poccuiickoi
the sidelines of the International Atomic | rocyaapcTBeHHON KOMITaHUH
Energy Agency's (IAEA's) annual 10 aTOMHOM SHEPruu
general "Pocarom". OHO ObLI0
conference. noanucaHo B Bene Ha
The bilateral agreement is aimed at HOJISAX €KEr0THON
boosting cooperation between Kuwait reHepaTbHOM KOH(pEPEHIUH
and MeXIyHapOJHOTO areHTCTBa
Russia in the nuclear sector, stipulating 10 aTOMHOW SHEPTUU
training cadres, exploration of metals, (MATATD)
establishing a network of nuclear .
reactors in Kuwait and building the JIBycTOpOHHEE corJalieHne
relevant HATIPaBJICHO HA aKTHBH3AIIUIO
infrastructure, Bishara told Kuwaiti state | corpyannuecTBa Mexmty
news agency KUNA. The agreement is KyseiiTom n
valid Poccueii B ssaepHoii chepe,
for five years, but can be extended. MpeayCMaTPUBAIOIIEE
MOJI'OTOBKY KaJPOB, Pa3BENKy
METaJLJIOB,
CO3JIaHUE CETH SJEPHBIX
peaxTopoB B Kyselite u
CTPOUTEIHCTBO
COOTBETCTBYIOILIETO
nH}pacTpyKTypa, COOOIIHI
Bumapa xyBeHTCKOMY
TroCyZapCTBEHHOMY
HHOPMATMOHHOMY
arearctBy KUNA.
Cornanienue 1eicTByeT
B TEUCHHE IISITH JIET, HO
MOXeET OBITh IPOJICHO.
20. Translate CoryiacHO MOCIIEAHEMY 3-4

Economic activity in OECD countries

SKOHOMHYECKOMY MPOTHO3Y




Bpems

Ne IIpaBunbHBIHA
i Tun 3aganus DopMyITUPOBKA 3a1aHUS oTBET BBINOJTHEHUS
(B MUHYTaX)
will gradually pick up steam over the ODBCP, 3KOHOMHYECKAS
coming two years, but the recovery will | aktusrOCTS B cTpanax O9CP
be uneven and unemployment will OyIeT MoCTENeHHO HabHPaTh
remain persistently high, according to 060pOTHI B
the OECD’s latest Economic Outlook. OmyKa|IIKMe aBa roaa, HO
With the functioning of the financial BOCCTaHOBJICHUE Oy/eT
sector returning to normal and HEpaBHOMEPHBIM, a
households and business in a positionto | 6e3pabotuua ocranercs
renew spending and investment, the CTaOMIILHO BBICOKOW.
main challenge facing governments [MockonbKy
today is moving from a policy-driven (YHKIIMOHHPOBaHUE
recovery toward selfsustained growth (MHAHCOBOTO CEKTOPa
BO3BpalIaCTCA B HOpMaJIbHOC
pycio, a AOMOX0341CTBa
¥ OM3HEC B COCTOSIHUU
BO300HOBHTH pacxoabl 1
HMHBCCTHUIIMH, I'ITaBHAasA 3aJa4da
, CTOsAIIasA CCTOAHA IEPEN
MpaBUTCIILCTBAMU,
3aKJII04aeTCA B I€PEX0A€ OT
BOCCTaHOBJICHUS,
00YCJIOBJICHHOTO MOJIUTUKOM,
K caMonoAACPKUBAOIIEMY CL
pocty
Ne [IpaBunbHbII Bpews
Tun 3aJaHusA (DopMmepOBKa 3aJaHusA BBIITOJTHCHUA
/T OTBET

(B MUHYTaX)

Koo u naumenosanue nposepﬂemoﬁ Komnemenuyuu
IIK 15—BlajieHHeM MEXIYHApPOIHBIM 3TUKETOM U IIpaBWIaMHU MOBEIECHUSA IEPEBOIYNKA B PA3IUYHBIX
CHUTYaIMsX YCTHOTO IIepeBo/ia (CONPOBOXKICHHE TYPHCTHYECKOM TPYIIITBI, 00ECIIeYeHHE JISTOBBIX

MIEPEroBOPOB, 00ECTICUCHHE TIEPETOBOPOB OPHUIMABLHBIX JeJeTalliii)

21,

3amanue
3aKpBITOrO
THUIIA

Choose the correct translation
There is also no federal program
on the prevention of trafficking of
sexual slaves, although sex
tourism, as well as the
involvement of minors in
prostitution is on the rise.
1. Taxxe oTCyTCTBYET
benepanbHas mporpamma
10 NIPEIOTBPALICHUIO
TOPIroBJIN CCKCYAJIIbHBIMU
paObIHSAMU, XOTS pacTeT
CCKC-TYpPH3M, a TAKIKEC
BOBJICUCHUC
HCECOBCPHICHHOJICTHUX B
MIPOCTUTYILHUIO.
2. Taxxe cyuiecTByer
(dhenepanpHas mporpaMma
10 IIPENOTBPALIEHUIO
TOPIroBJIN CCKCYaJIbHBIMU
paObIHAMH, XOTS pacTeT
CCKC-TYpPH3M, a TAKXKC
BOBJICYUCHUC

1




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

Bpems
BBITIOTHEHUS
(B MUHYTaX)

22,

23.

24,

HECOBEPIICHHOJETHUX B
MIPOCTUTYLIHIO.

Choose the correct translation
Only some women’s non-
governmental organizations, for
example, in the Russian
Federation provide assistance to
victims of rape, slavery and
family violence free of charge

1. JIumb HEKOTOpBIC
KCHCKHUE
HEMPaBUTEIbCTBEHHbBIC
OopraHusaluy, Halpumep,
B Poccuiickoit @enepanuu
OECIUIaTHO OKa3bIBAIOT
MIOMOIIIb JKePTBaM
W3HACHJIOBaHMsI, pabcTBa
Y CEMEMHOTr0 HACUIIHSL.

2. Jlumb HEKOTOpEIC
KEHCKUE
HCTIPAaBHUTCILCTBCHHLIC
OpraHM3aIlH, OKa3bIBAIOT
IIOMOIIBb KECPTBaM.

3. EBpomneiickue
HCTIPAaBHUTCILCTBCHHBIC
OpraHH3allly, HAlPUMeED,
B Poccuiickoit @enepanun
OecIIaTHO OKa3bIBAIOT
IIOMOIIb KE€PTBaAM
W3HACUIIOBaHMsI, pabcTBa
U CEMEMHOTr0 HACHUIIHS.

Choose the correct translation
For me, being Russian, easier to
explain on my country's example.
1. MHe, Kak pyccKOMY, IIpoILE
OOBSICHUTH Ha IpUMeEpe MOeit
CTpaHbl

2. MHe, Kak pyccKoMy, IIpOLIe
OOBSICHUTH HA IPUMEPE UHON
CTpaHbI

3. MHe, KaK pycCKOMY, TPYIHO
OOBSICHUTH Ha IpUMeEpe MOeii
CTpaHbl

Choose the correct translation
The percentage of women in the
legislative and executive bodies in
the Russian Federation is very
low

1. ITpo1LeHT KEHIIMH B OpraHax
3aKOHOJATEIILHON U




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

Bpems
BBITIOTHEHUS
(B MUHYTaX)

25.

HCIIOJIHUTCILHON BIACTH B
Poccuiickoit ®enepaiuy 04eHb
HU3KHH.

2. IIpo1ieHT KEeHIIUH B OpTraHax
3aKOHOJATEIIFHOMN U
HCITOJIHUTEILHOM BJIACTH B
Poccuiickoit denepanuu OTHIOAb
HE HU3KHH.

Choose the correct translation
Meanwhile, there is the inverse
dependence: the richer and the
bigger a region is, the smaller
number of women is present in
regional parliaments.

1. ITpu 3TOM CyIIECTBYET MpsiMast
3aBHUCHMOCTB: YeM Oorade u
KpYIIHEE PETUOH, TEM MCHBIIIC
JKCHIIMH ITPEACTABJICHO B
PCTUOHAJIbHBIX IIAPJIaMCHTAX.

2. IIpu 3TOM cymiecTByeT
o6paTHa51 3aBHUCUMOCTB:. UEM
Ooraue M KpyIHee peruoH, TeM
MCHBIIC JXCHIIWH IPCACTABJICHO
B PCrUOHAJIbHBIX IMapJIaMCHTAaXx.
3. Ilpu 3TOM cymiecTByeT
oOpaTHasi 3aBUCUMOCTh: YeEM
Ooraue u KpYIIHEE PETUOH, TEM
OoJible JKCHINHWH MMPEACTABJICHO B
PECrHOHAJIBHBIX MApPJIAMCHTAX.

26.

3ananue
OTKPBITOTO
THIIA

Translate

Lack of preparation in a
negotiation almost always sets a
person up for

failure. First and foremost, each
party must clearly define their
own goals and

objectives. Secondly, each party
must anticipate the goals of the
opposition. This

may require doing some
background research. Finally,
each party must come up

with various alternatives to their
main objectives.

HenonaroroBiaeHHOCTH K
NeperoBopam Mmo4TH
Bcerja oOpekaer
YyeJoBeKa Ha

Heynauy. [Ipexnae Bcero,
KaKJasi CTOpOHa JI0JKHA
YETKO ONPEJICITUTH CBOU
COOCTBEHHBIE IICIIH U
3aga4u. Bo-BTOpBIX,
KaKJas mapTusl JOJKHA
MIPEIBUJICTH TSN
OIIIIO3UIUU. DTO

MOXKET OTpedoBaTh
MIPOBEICHUSI HEKOTOPBIX
MpeABaAPUTEIIBHBIX
HCCIIEOBaHUIA.
Hakomnen, kaxxnast
CTOpPOHA JIOJKHA
MPEIOKUTD PA3TUIHBIC
QIBTEPHATHBBI CBOMM




Bpems

Ne IIpaBunbHBIHA
i Tun 3aganus DopMyITUPOBKA 3a1aHUS oTBET BBINOJTHEHUS
(B MUHYTaX)
OCHOBHBIM LIEJISIM.
27. Translate B BeIx01HBIE MapKyc 3-4
Over the weekend, Markus thinks | nmymaer o Bctpeue B
about Monday's meeting. Last HoHeAeIbHNK. B
year, he was unprepared to MPOIILJIOM TO/y OH ObLI
negotiate and ended up only HE FOTOB K IIEPErOBOPaM
getting a 50 cent/hour pay raise. U B UTOTE Oy
This did not satisfy him, and he TOJILKO MPHOABKY K
has continued to feel undervalued | 3aprmiare Ha 50 1ICHTOB B
ever since. Many times, after a gac. 910
hard day at work, Markus has €ro He yJIOBJIETBOPUIIO, U
considered quitting. However, it | ¢ Tex mop ox
is difficult to find work in the POI0JDKACT
middle of winter. Markus has a YyBCTBOBATh Ce0s
family to support and he can't HEJI00IIEHEHHBIM. MHOTO
afford to lose his job. pas3 Mmociie THKEIOro
pabouero qusi Mapkyc
MOJIyMBIBAJI O TOM,
YTOOBI YBOJIUTHCSL.
OnHako
B CEpEIMHE 3UMBI
TPYAHO HAWTH padoTy. Y
Mapkyca ecTb ceMbs,
KOTOPYIO HYHO
CoJIepKaTh, U
OH HE MOYKET M03BOJIUTh
cebe noTepsATh paboTy.
28. Translate B OusHece 11em1b10 34

In business, the goal of
negotiating parties should always
be for mutual gain. This

type of win-win negotiation is
often called collaborative
negotiating. The opposite

of collaborative negotiating is
called competitive negotiating.
The goal of

competitive negotiating is for one
party to win and the other to lose.
Dishonest

practices, such as lying,
manipulation, intimidation, and
bribery are often used in
thistypeofnegotiation.

CTOPOH, BEAYIITUX
NIEpPEroBOPHI, BCETAa
OJDKHA OBITH B3aMHas
BBIT0JIa. ITOT

THUT OECTTPOUTPHIIITHBIX
MEPEroBOPOB YaACTO
Ha3bIBalOT COBMECTHBLIMU
MeperoBopamu.
[TpoTHBOMOIOAKHOCTH
COBMECTHEIM
TeperoBopam
Ha3bIBaCTCs
KOHKYPEHTHBIMHU
neperosopamu. Llens
KOHKYPEHTHBIX
MEPEroBOPOB COCTOUT B
TOM, YTOOBI OHA
CTOpOHA BhIUTpaa, a
Jpyrasi mpourpana.

B sTom THIIE
MEepEroBOPOB YaCTO
HCTIOB3YIOTCS




Bpems

Ne IIpaBunbHBIHA
Tun 3aganus DopMyITUPOBKA 3a1aHUS BBITIOJTHEHUS
/I OTBET
(B MUHYTaX)
HEYECTHBIE METO/IBI,
TaKHE€ KaK JIOXKb,
MaHUITYJINPOBaHUE,
3aIlyruBaHu€ U IMOAKYIL
29. Translate OMNIOHEHT C YeCTHOCThIO | 3-4

Opponent with honesty and
kindness, the other party may not
extend you the same

respect. Be prepared to stand your
ground firmly, yet cordially,
especially in the

last few minutes of the
negotiations. This is the time
when manipulative parties

may employ certain tactics in
order to try to fool you into losing
focus or lowering

goals and standards. Remember
that conflicts are generally
resolved in the last few

minutes. The theory behind last
minute tactics is that one party
may be more

willing to give in oven if you
make the decision to treat your
negotiating ut of fear

that all of the concessions or
progress made up to that point
(perhaps hours or

weeks of talks) might be lost.
People also get tired or have other
commitments that

need to be met, such as making an
important phone call before
another business

closes, or picking up children
from school

1 100poTOH, Apyras
CTOpOHA MOKET He
OKa3bIBaTh BaM TaKOI0
xKe

yBakeHUs. bynpre
TOTOBBI TBEPJAO U B TO XK€
BpEMsI CEP/ICUHO CTOATH
Ha CBOEM, OCOOCHHO B
HOCJIEIHUE HECKOJIBKO
MUHYT E€PErOBOPOB. ITO
BpeMsi, KOT/1a
MaHUITYJISITUBHbIE
CTOPOHBI

MOTYT UCIIOJIb30BaTh
OTIPEICTICHHYIO TAKTUKY,
YTOOBI MOMBITATHCS
oOMaHyTb Bac u
3aCTaBUTh NOTEPATH
KOHIICHTPAIIUIO WJIH
CHU3UTh

LIETT ¥ CTaHAapTHI.
IlomuuTE, 9TO
KOH(MIIMKTHI 0OBIYHO
paspemarorcs B
MOCJIEIHIE HECKOIBKO
MuHyT. Teopus,
Jekaniasi B OCHOBE
TaKTHKHU B MOCJIEIHIOO
MUHYTY, 3aKJTIOYAETCS B
TOM, YTO OJIHAa CTOPOHA
MOJKET OBIThH OoJiee
CKJIOHHA YCTYIUTh, €CIIH
BBI IIPUMETE peIICHUE
OTHOCHUTBHCS K CBOUM
neperoBopam 0e3 cTpaxa

YTO BCE YCTYIKH WIIN
MpoOrpecc, TOCTUTHYTHIE
JI0 3TOr0 MOMEHTA
(BO3MOKHO, Yachl WU
HEJIEJIN TIEPETOBOPOB),
MOTYT OBITh TOTEPSHBI.
Jronu Takxke ycraroT
WM Y HUX €CTh IPYTHe




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

BBITIOJTHEHHS
(B MUHYTaX)

Bpems

30.

00513aTeNbCTBA, KOTOPHIE
HEOOXO0IMO
BBINIOJTHUTH, HATIPUMED,
ClleNIaTh BaKHBIN
Tes1e()OHHBIN 3BOHOK J10
3aKPBITHS APYTOTO
TPEATIPHUATHUS WIN
3a0path AeTel U3 IIKOJIbI

Translate

In most business negotiations it is
a good idea to get something
down in writing.

Even if a decision has not been
made, a letter of intent to continue
the

negotiations is often used. This is
a way for each party to guarantee
that talks will

continue. A letter of intent often
outlines the major issues that will
be discussed in
futurenegoatiations. In some
cases a confidentiality agreement
is also necessary.

This is a promise from both
parties to keep information
private between

discussions. When an agreement
has been decided, a formal
contract may be

required. On the other hand,
depending on the seriousness of
the decision, and the

level of trust between the two
parties, a simple handshake and
verbal agreement

may be all that is needed. For
example, an employer may offer a
promotion and an

employee may trust that the new
salary will be reflected on the
next paycheque.

However, even if nothing is put
formally in writing, it is wise to
send an e-mail or

letter that verifies the terms and
puts the agreement on record,
especially when a

specific number is decided on.

B GonpimmHCTBE
JICJIOBBIX IIEPETOBOPOB
XOpolIeH uiaeen
sBIIAETCA 3a(DUKCHUPOBATH
YTO-TO B MIUCBMEHHOM
BUJIC.

Haxe ecnu pemieHne He
OBLIO MPHUHSITO, YACTO
UCTIONIB3YETCS TUCHMO O
HaMEpPEHUX
IPOIOJIKHTH
EePEroBOPBL. ITO CIIOCOO
JUTSL KaXKI0U CTOPOHBI
rapaHTUPOBaTh, UTO
MIepEeroBOphl OyIyT
poAO0KEeHbI. B mucbme
0 HAMEPEHHSIX YacTO
U3J1araroTcsi OCHOBHBIE
BOTIPOCHI, KOTOPBIE
OyayT oOCyKIaThCs B
OyIyIIMX TeperoBopax.
B HekoTOphIX citydasix
TaK)ke HE0OOX0IMMO
COIJIAIIEHUE O
KOH(UIEHIINAIbHOCTH.
Ot0 obemanue 0o6enx
CTOPOH COXPaHSTh
KOH(UIEHITNATEHOCTb
nH(pOpMaLIUK MEXITY
obcyxnenusmu. Korma
pelIeHre 0 COTIalIeHUN
MIPUHSATO, OpUIIHATHHBIN
KOHTPAKT MOXET OBITh
Tpebyembiit. C npyroit
CTOPOHBI, B 3aBHCUMOCTH
OT CephE3HOCTH PEIICHUS
u

YPOBHS JIOBEPHSI MEXKILY
JIBYMsI CTOpOHaMH,
MIPOCTOTO PYKOTOXKATHS
U YCTHOTO COTJIAIICHUS
MOJXKET OBITh




n/m

Tun 3amanus

DopMyITUPOBKA 3a1aHUS

[IpaBuibHbII
OTBET

Bpems
BBITIOTHEHUS
(B MUHYTaX)

nocraroyHo. Hanpumep,
paboToaTenb MOXKET
MPEUIOKUTH TIOBBIILICHUE
o ciyxoe, u

pabOTHUK MOXKET OBITh
YBEpEH, 4TO HOBast
3apmiaTa Oyaer
OTpa)keHa B ClIeyolen
IIJIATEKHOU BEJTOMOCTH.
OnnHako, Taxe eciu
HUYEro o(QUIHaIbHO He
o opMIICHO B
NMCbMEHHOU (popme,
pa3yMHO OTIIPaBUTh
AJIEKTPOHHOE TTHCHMO,
KOTOPOE MOATBEPKIaeT
yCIOBUS U PUKCUPYET
coraiieHue, 0COOEHHO
KoTJa
OTIpPEACIACTCIKOHKPETHO
€4HCIIO.

[TosTHBIM KOMIUIEKT OLEHOYHBIX MAaTepHaJIOB MO AUCLUHUILIMHE (MOIYJI0) (POH] OLEHOUYHBIX
CPEACTB) XpaHHUTCA B AJIEKTPOHHOM BHJE Ha Kadenpe, yTBepkIaromed pabouyio HporpaMmy
JTUCHUILTMHBI (MOZyJs1), U B LleHTpe MOHUTOpHHTa U ayAuTa KayecTBa 00yUeHHUsI.

7.4. MeToandecKue

mMaTepualbl,

pe3yJabTaToB 00y4eHHs MO0 AUCHUILIHHE (MOAYJII0)

onpeaecasroume

npoueaypbl

OICHUBAaHUSA

Tab6umnua 10 — TexHosiornueckasi KapTa peiiTHHIOBbIX 0AJ1J10B N0 JUCHMILJIMHE(MOAYJII0)

MakcumanbHO
KonunuecTBo Cpok
Ne KoHTtponmpyemslie . e
MEPOTPHUSTHIA MIPE/ICTABIICH
n/m MEpPOTPUATHS ./ GarIL KOJIMYECTBO -
OanoB
OcHOBHOH 0J10K
1. | Ilpakxmuuecxoe 3a0anue 30 30 ITo
2. Tecm 30 30 paciMcaHmIo
Bcero 60 -
Baok 6onycoB
3. | HHocewenue 3anamuii 10 5 .
0
4. | CeoespemenHoe @blnoIHeHUe — Bcex 10 5 PacCIUCaHMIO
3a0anul
Bcero 10 -
JlonmostHuTEIBLHBINH 0J10K* *
ITo
5. | Aug.3auem 20
pacnuCcaHuIo
Bcero 20 -
NTOI'O 90 -




Tab6anna 11 — Cucrema mrpagos (118 0OAHOT0 3aHATHA)

ITokazaTenn bamn
Onoszoanue Ha 3auamue -2
Hapywenue yuebnoll oucyuniunsl -2
Hecomosenocmu k 3ansamuio -10
IIponyck 3ansamus 6e3 Y8ancumenbHOU NPUHUHbL -10

Ta6muna 12 — Illkana mepeBoja PelTHHrOBHIX 0AJJIOB B HUTOTOBYIO OIIEHKY 3a ceMecTp

10 JUCUHUIIMHE (MOIYJII0)

Cymma 06ajioB

OreHka 110 4-0aJUTLHOM IIKajie

90-100 5 (OTIUYHO)
85-89
;g:gj *# (xopome) 3auTeHo
6569 3
6064 (YZIOBJIETBOPUTEIIHHO)
Huxe 60 2 (HeyIOBIETBOPUTEIBHO) He 3aureno

HpI/I pain3alilii AWCHUIIIIMHBI (MOI[y.]'ISI) B 3aBUCUMOCTU OT YPOBHA NOATOTOBJIICHHOCTH
O6yanOHIHXCH MOT'YT OBITH HCIIOJIL30BAHbLI HMHEIC (1)OpMI)I, MCTOAbI KOHTPOJIA W OLCHOYHBIC
cpeacTBa, HCXoasd U3 KOHKpCTHOfI CUTyalluH.

8. VUEBHO-METOJUYECKOE 1 ”THOOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCLUILIMHBIL (MOLYJIS)

8.1. OcHoBHas aquTEpaTypa:

1 3atokoBa E.B. YcTHbIN nepeBos (aHITTMHCKUI A3bIK) : yueOHOe nmocobue / 3atokoBa

E.B., Cmotpsiea K.C.. — bapnayn : AnTalickuil rocy1apCTBEHHBIN TIeAaroruaeckui
yHuBepcureT, 2019. — 132 ¢. — ISBN 978-5-88210-934-8. — TekcT : 21eKTpOHHBIN
// TPR SMART : [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/102877.html (nara
obpamienus: 19.10.2022). — PexxuM poctyna: i aBTOPU3MP. M0JIb30BaTENCH

2 |81.43.21-|Buccon, JI.
7,B 537

ISBN 5-93439-117-8
a0-3;

CUHXpOHHBIN MTEPEBOJ C PYCCKOTO si3bIKa Ha aHrauickuid. [Ipuemsr. HaBbiku.
[Toco6us : (IlepeBon ¢ anrnumiickoro). - 5-e uzn. - M. :P.Banenr, 2003. - 272 c. -
: 178-40.

3 |81.43.21- Uy:kakun, A.IL.
7, 4-86

ISBN 5-93439-140-2
OUA-12;

[TocnenoBarenbHbIN EPEBO: TpakTHKa + Teopusi. CHHXPOH : IS 5 Kypca
nepeBoYeckux GaxkynbTeroB . - M. : P.Banent, 2005. - 272 c. - (Mup nepeBoaa). -
: 178-40, 265-00.

4 181.07, U- UepHuos, I'.B.

OUA-45;

493 Teopus u npakTUKa CHHXPOHHOI'O NIEPEBOA : IEPEBOIUMKAM-CUHXPOHUCTAM,
opraHu3aTopam KoH(epeHIil, MpenogaBaTeisiM, ICUX0JI0raM, JUHIBUCTaM. - U3l 3-
e. - M. : IUBPOKOM, 2009. - 208 c. - ISBN 978-5-397-00454-1: 197-23 : 197-23.

5 |81.43.21-
7, T 338

Teopusi 1 NpaAaKTHKA CHHXPOHHOIO MepeBoia: [IJIeKTPOHHBIN pecypc] :
metoa.pekoMenaanuu / coct. [1.B. ITanuenko. - Actpaxanp : AcTpaxaHCKHH YH-T,
2010. - CD-Rom (20 c.). - 6.11.

6 |81.43.21-|Buccon, JI.
7,B 537

[IpakTukym-1 110 CHHXpPOHHOMY IIEPEBOLY C PYCCKOI'O S13bIKA HA aHTJIIMICKUH (¢




ayIUOTIPUIIOKEHUEM) : [TEKCTHI]. - 8-¢ u3. ; crepeortur. - M. :P.Banent, 2013. - 200
c. + CD-ROM (aymuonpunoxenue (MP3). - ISBN 978-5-93439-439-5 : 626-40.

OUA-15;
7 [81.43.21- |Bepounkas, M.B.
7,B 31 YcTHbll nepeBoj. AHMNIMHCKUM sA3bIK: 1 Kypc : pek. Hayd.-meTo/. coBETOM 110 HH.

s3. MuH-Ba oOpa3zoBanus 1 Hayku PD B kauecTBe yue0.1moco0. 1is CTy.,
00yJaromuXCs M0 TYMaHUTAPHBIM cIiell.; pek. Coro3oM nepeBoqunkoB Poccuu B
KadecTBe y4e0.1moco0. i cTyeHToB 1o cretl. "IlepeBoa u nepeBogoBeaeHue" . - 2-¢
usl. - M.; PocroB #//] : I'mocca-Ilpecc: @ennkce, 2009. - 383 c. - ISBN 978-5-222-
15497-7 (®enukc); 5-7651-0079-1 (I'mocca-IIpecc): 174-00 : 174-00.

DOUI-15;

8 181.43.21- |Pssmmua, M.D.

7,P 999 | Teopus nepeBoja : KOHCIEKT JEKIUI: JJIsl CTYJAEHTOB JHEB. U BEY.OTA-HHUSI CIIELL.
"ITepeBox u mepeBogoBeAcHUE" U fo1. criell. "IlepeBoaunk B cdepe nmpod.
KOMMYHHUKaIMK'". - Actpaxanb :AcTtpaxaHckuil yH-T, 2012. - 172 c. - (M-Bo
oOpa3oBanus u Hayku PO. AT'Y. Kad.anrn. punonorun). - 182-00, 112-00, 153-00.
P®-1; ®US-3,;

8.2. /lomostHMTEIbHAS JIMTEpaTypa:
Henrooun JI.JI., [lepeBomoBequeckast TMHTBOIUIAKTHKA [ DieKTpoHHEIH pecypc] / Hemooun JILJI. -
M. : ®JIMHTA, 2016. - 320 c. - ISBN 978-5-9765-0800-2 - Pexxum noctymna:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976508002.html (9BC «KoHCynbTaHT CTyIeHTa)

8.3.nTepHeT-pecypchl, He00X0AUMBbIE VISl OCBOCHUS JUCHHUILJIMHBI (MOAYJIs1)

Haumenosanueunmepnem-pecypca Csedenus o pecypce
Ennnoe okHO gocTyma Kk 00pa3oBaTeNIbHBIM pecypcam denepanbHbIil OpTAal
http://window.edu.ru (mpemocransieTcs
MHUHUCTEPCTBO HAyKH ©  BbICHIEro  oOpa3oBaHus Poccuiickoil | CBOOOIHBIN 1OCTYI)

Oenepanuu
https://minobrnauki.gov.ru

MunucrepctBo npocselieHus Poceniickoit denepanun
https.//edu.gov.ru

denepanbHOE areHTCTBO MO AesiaM Moo Exu (PocMmononéxp)
https://fadm.gov.ru

OdenepanpHas ciayx0a 1Mo Haa3opy B chepe oOpa3oBaHUS W HAYKH
(PocobpHamzop)
http://obrnadzor.gov.ru

Caiir  rocymapctBeHHOM  nporpammel  Poccuiickoit  ®denepaunn
«loctynHas cpega»
http://zhit-vmeste.ru

Poccuiickoe aBMXKeHNE NIKOJILHUKOB
https://pam.pd

diieKTpoHHO-OnOnoreynast cucrema (ObC) 00O «Iloanrtexpecype» «KoHcyabTaHT
CTYAEHTa)

Jns  kadenpsl BOCTOYHBIX SI3BIKOB (DaKylIbT€Ta WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.MHOTOMPOQHIBHBIHA
oOpasoBarenbHbIi pecypc «KOHCYIBTAaHT CTyIEHTa» SIBISETCS JJIGKTPOHHOW OMOIMOTECYHOU
CUCTeMOH, TpeaocTaBistomell  goctym  uepe3  MHTepHer Kk  y4eOHOW  jmTepaType



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976508002.html
http://window.edu.ru/
https://minobrnauki.gov.ru/
https://edu.gov.ru/
https://fadm.gov.ru/
http://obrnadzor.gov.ru/
http://zhit-vmeste.ru/
https://���.��/

HUIOMOJHUTCIIbHBIMMAaTCpUaJIaM,

npUOOpPETEHHBIM ~ HAa OCHOBAaHMHM  MPSIMBIX  JIOTOBOPOB

C MpaBoOOIaIaTEISIMU TOHAIIPABICHUIO «BOCTOUHBIE SI3BIKMY
www.studentlibrary.ruPecucmpayus ¢ komnviomepos AI'Y

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIS)

KaGuneT cuHXpOHHOTO MepeBojia
MexnyHapoaHbIii MHHOBAMOHHBIN
ueHtp «JImareallHKUuHUPUHT
(Vuebnovui kopnyc Ne 3)

KaOunbl nepeBo1unKoB — 4 1T.

Crosbl B KaOMHAX MEPEBOAYMKOB — 4 IIT.
Kondepeni-cron — 1 mir.

DKpaH HacTeHHBIN ¢ annekTponpuBojaoM + Ilynet UK k
9KpaHy — | wrT.

Dkpan Champion 183*244 MW 4:3 nacTeHHBIH C
AJIEKTPOIIPUBOZOM SKPAHOB C IEKTPOIIPHBOIIOM C
MyJIbTOM — | T.

MukpoOHHBIH TYyJIBT AeieraTa ¢ CeIEKTOPOM KaHAJIOB
ConfideaL-DI — 1 mur.

MIC38SL. Muxkpodon Ha rudkoii mee 38 cM s
koHpepen-myapra Confidea — 10 .

Haymnuku (nerkue) TEL151 — 21 .

[TyneT nepeBoauuka ID5500 ¢ MmukpodoHOM, HAYITHUKY B
KOMIUIEKT HE BXOJAT — 4 IIT.

[IpodeccronanbHble TMHAMUYECKHE HAYITHUKH
nepesoaurka TEL10/3.5/360 — 4 mT.

Onexrponnsiii manmer AppleiPadTablet — 32GbWi-Fi +
3G — 2 mr.

IIpoexTop ACERP1206 — 1 mT.

Monutop ACERV173DOB — 3 .

CPUS5500 LlenTpanbublii 6510k, BKiItouaeT 4 TMSports — 1
IIIT.

SPL5525 Cnnutrrep Ha 4 TpaHKOBBIE JTUHUM — | IIT.
ConfidealL-Cl MukpodoHHBIi TyJIbT Jeserara ¢
CeNIeKTOPOM KaHaJIoB — | miT.

ConfidealL-Cl MukpodoHHBI TyJIBT MPeaceaTeNs C
CEeNIeKTOPOM KaHaJIoB — | miT.

MIC38SL Muxkpodon Ha ruOKoii mee 38 cM yis
koH(pepenn mynpra Confidea — 1 .

Tel151 Haymauku (terkue) — 1 mr.

ID5500 ITynbT nepeBogunka ¢ MUKpo(hoHOM (HayITHUKH B
KOMIUIEKT He BXOIAT) — | mT.

TEL10/3.5/360 Haymnuku nepeBoguuka — 1 mr.
DISMB2932 Moo6wibHas kabuna [lepeBoaunka st 2
nepeBoguukoB 1600x2000x1600 mm — 8 moayneit
Moayns [1O «CuaxpoHHBIN iepeBoa» — 1 mT.

Hoytoyx ASUS K72DR — 1 mit.

Cucremusritonok Intel Celeron420/Gigabuete G31M-
S21/Samsung1024Mb/Seeagate ST 3160815 AS/NEC
1*3,5°1,4 — 1 .

Omnnuusg BeictaBounsnii MoounbHbll creny MOBEX 01L -1
IT.

XKK-Tenesuzop Phillips 55 PFL5507T — 1 .


http://www.studentlibrary.ru/

Pabowas mporpamma AMCHMIUIMHBI (MOIYJsI) TPH HEOOXOOUMOCTH MOXKET OBITh
aZlanTHpOBaHa A 0O0ydeHus (B TOM 4YMCJE C MPUMEHEHUEM JUCTAHIHMOHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX
TEXHOJIOTUH) JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU 3[I0POBbs, MHBAINIOB. J{J1s1 3TOTO Tpedyercs
3asBJICHUE OOYUarOIIMUXCs, SBJAIOLIMXCS JIMIAMHU C OTPAHWYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMHM 370DOBBS,
WHBAJIMJAMH, WJIM HX 3aKOHHBIX IHPEICTaBUTENEH M PEKOMEHJALUU IICUXO0JOr0-MEIUKO-
nejaroruyeckod komuccuu. Jlis MHBaIMAOB coaep)kaHue paboued mporpamMmbl JAUCHUILUIMHBI
(MOZynsl) MOXET ONPENeNATbCA TaKKE B COOTBETCTBUM C WHIAUBUAYAIBHOM IPOrpaMMOil
peadbmHuTany HHBAIKAA (MTPU HATHYUHN).



